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           euang· 

 

1 custodiam·1 2pilatus autem res 

2 pondit et dixit illis· nuptis remit  

3 tam uobis regem iudaeorum·1 3sci 

4 ebat enim quia per iniuriam tra 

5 debant· eum· principes· 4sacer 

6 dotes autem et scribae persuase 

7 runt populo ut magis agerent ba 

8 rabban dimitte nobis· 5pilatus 

9 autem respondit· et dixit illis· quid 

10 ergo uultis· faciam regi· iudaeoru̅ 

11 6illi autem7 iterum· atclamauer̅ · 

12 cruci eum fige 8pilatus autem· 

13 dixit illis· quit enim mali fecit· il 

14 li autem magis adclamabant cruci 

 

Diplomatic Editorial Notes 

1. Punctuation marks are clearly visible after custodiam (l.1) and iudaeorum (l.3), but Worsdworth et al. 

(1886: 20) has not recorded them. 

2. Start of Mark 15:9. 

3. Start of Mark 15:10. 

4. Start of Mark 15:11. 

5. Start of Mark 15:12. 

6. Start of Mark 15:13. 

7. Wordsworth et al. (1886: 20) had pointed u in autem, but there is no reason to point it, based on the 

manuscript. 

8. Start of Mark 15:14. 
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